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A Study on the Target Readers’ Reviews of the English Renditions of

Dao De Jing from the Perspective of Value Evaluation
Cui Ying-hui
( Shandong University Weihai 264209 China)

The reception of target readers determines the survival or living state of a translated work in a target culture. Although there
have been a large number of the English renditions of Dao De Jing an indisputable fact is that we as the party of the source lan—
guage know little about the true feelings and reviews of target readers after they have read the translated works. With value eva—
luation as the theoretical basis and the 448 reviews of the Dao De Jing renditions from the target readers as the research object
this paper attempts to examine the reviews through quantitative and qualitative analysis so as to reveal the main concerns of target
readers in order of priority and to find out their need and the value of the translation to them. It is hoped that the study plays a
guiding and enlightening role in spreading Chinese traditional culture in the world.
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